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Yohana 1:18 Ongoye moro m'otieko neno Were, kwanyo woko 
Wode won m'orikere ruŋeti Bamere am'onyutho 
wan go. 

  1 

Yohana 4:23 To hongo bino, aka ee otieko kiri tundo, ma joma 
lamo Baba i yo m'otire, jobino lamo go i Cuny kodi 
iy'adieri, rupiri Baba yenyo joma lamo go ameno. 

  2 

Yohana 4:34 Yesu owaco rijo ni, “Cemo paran obedo timo gima 
ŋat'ooran yenyo gi cowo tic pere.” 

  3 

Yohana 5:19 Gikenyo Yesu odwoko ni, “Adieri awaco riwin, Wod 
Were kitim gimoro gi meni pere won; to go timo 
gim'oneno Bamere timo. Gima Bamere timo ama 
Wode bende timo. 

  4 

Yohana 5:30 “Akinyali timo gimoro awon kendan; athumo banja 
paka Were waco ran, am'omiyo thumo banja paran 
otire, rupiri akitem timo gim'awon amito, to gima 
ŋat'ooran ama mito. 

  5 

Yohana 6:38 Kole abino i piny wok i polo timo gima ŋat'ooran 
yenyo, makiweno gim'awon ayenyo. 

  6 

Yohana 7:16 Yesu odwoko ni, “Gim'afonjo k'obedo aparan won, to 
wok bongi Ŋat'ooran. 

  7 

Yohana 8:26 Gigipiny dit m'aripo waco riwin odoko wac thoth 
m'aripo kelo kwoŋ win. To ŋat'ooran, obedo 
jar'adieri, aka awaco ri piny gim'awinjo wok bonge.” 

  8 

Yohana 8:29 Aka ŋat'ooran nikodan, k'oweyan kendan, rupiri ndir 
je atimo gima sangala go.” 

  9 

Yohana 8: 40 To an ma awaco riwin adieri ma awinjo bongi Were, 
ama je fodi wimito nekan. Kole Abraham k'otimo 
gima cale ameno! 

10 

Yohana 11: 41-42 Gikenyo joŋilo woko tele. Yesu oŋiyo malo to waco 
ni, “Baba, afoyin ni iwinjan. Aŋeyo ni ndir je iwinjan, 
t'awaco ama ma bero pa ji man ka, ŋey jowoyey ni 
iŋat'ioran.” 

11 

Yohana 12:49 rupiri akiluwo gi meni paran won, to Baba am'ooran 
gim'aripo waco kodi luwo. 
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Yohana 13: 16 Adieri awaco riwin, ongoye ŋeca maloyo rwoth pere 
gi dwoŋ, kendo ongoye jamikwenda madwoŋ loyo 
ŋat'ooro go. 

13 

Yohana 14:28 Kole wiwinjo munyo awaco riwin ni, ‘Abino weyo 
win, t'abino dwoko bongi win.’ Bedi wimaran, di 
wisangala ni akidho bongi Baba, rupiri go loyan gi 
dwoŋ. 

14 

Yohana 14:31 to piny je ripo ŋeyo nike amaro Baba; am'omiyo 
atimo gimoro je ma go ooran. Ere ay win, waeye 
woko ka.” 

15 

Yohana 17:3 Aka me a kwo makirum: Nike ji jowoŋeyin, Were acel 
mar'adieri, kendo jowoŋey Yesu Kristo m'ioro. 

16 

Yohana 20:17 Yesu owaco rigo ni, “Ikir'imakan rupiri fodi akigiki 
bongi Baba. To kidhi bongi wutmera iwaci rijo ni 
akidho malo bongi Baba ma Bawin, Were paran ma 
Were mewin.” 

17 

Matayo 7:21 Ki dhano je ma lwoŋan ni, Rwoth, Rwoth, ma bino 
donjo i Ker ma polo, kende ŋata timo gima Baba man 
polo yenyo. 

18 

Matayo 11:25 I hongo no Yesu owaco kamaler ni, “Afoyin Baba, 
Rwoth ma polo gi piny, rupiri ipano gigipiny me ri 
jomariek kodi jom'ofonjere t'iwodho kamaler ri 
nyithindho ayino. 

19 

Matayo 15:24 Gikenyo Yesu odwoko ni, “Ooran nyaka bothi rombo 
m'orwenyo ma ot pa Isiraili kende.” 

20 

Matayo 15: 31 Ji jodhier swa munyo joneno obadhin joluwo, joma 
tiendi gin owiyere jolama, jom'oŋol jowotho, aka 
joma waŋ gin otho joneno; aka jopako Were pa 
Isiraili. 

21 

Matayo 26:39 Aka munyo go omedere yumalo nyaka mathin, 
opodho gi nyime to kwayo. To waco ni, ‘Baba, ka 
nyalere, weyi agwata me woeye bongan. To weyi 
wobedi paka iyenyo makiweno paka an ayenyo.’ ” 

22 

Matayo 26:42 Odoko madirio, oeye to kidho kwayo. To waco ni, 
“Baba, ka agwata me kilaeye kwoŋan m'akimadho, 
weyi gim'iyenyo wotimere.” 

23 

Matayo 27:46 Dho kapa sawa abuŋwen, Yesu okoko gi derino 
madwoŋ ni, “Eli, Eli, lama sabac than?” Madwoŋ 
mere ni, “Were paran, Were paran, ijwangan raŋo?” 

24 

Mariko 10:18 Yesu odwoko go ni, “Raŋo ilwoŋan ni maber? Ongoye 
ŋataber kwanyo woko Were kende. 

25 

Mariko 12:29 Yesu odwoko go ni, “Me a marapena: ‘Joisiraili winji 
win! Rwoth Were mawan a Were; 
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Mariko 13:32 “To ongoye ŋat'oŋeyo ndelo kosa sawa ma gime bino 
timer'iye, kada jomalaika ma polo kosa Wod Were, 
to Baba kende am'oŋeyo. 

27 

Luka 4: 8 To Yesu dwoko go ni, “Ondiki ama.” “Lam Rwoth 
Were perin, aka itiy rigo won kende.” 

28 

Luka 11:2 Yesu owaco rijo ni, “Waci win ama ka wikwayo.” 
“‘Bawan manitie polo, Nyingin wolwor. Ker perin 
wobin. 

29 

Luka 22:41-44 Aka oeye bongi jo to core kama romo boro ma lowo 
abola, to guro conge piny to kwayo. Owaco ni, “Baba, 
ka imito, kwany woko agwata me kwoŋan. 
Kad'ameno, wokiri wobedi paka aŋat'amito, to 
gim'imito ama wotimere.” [Gikenyo malaika owok i 
polo, omenyere rigo, to miyo go meni. G'arama cuny 
madwoŋ, go omedo kwayo gi geregere; i hongo no 
kwok pere onwaŋo cale remo ma thon piny]. 

30 

 

 

 

Surah Al-Ikhlas1 (number 112) of the Noble Qur'an  

In the name of Allah, the Ever Gracious, the Ever Merciful 

1) Say, "He is Allah, [who is] One,2  

2) Allah, the Eternal Refuge.3   

3) He neither begets nor is born,  

4) Nor is there to Him any equivalent." 

 

If you are interested to understand Islam, then please visit:                     

www.islamic-invitation.com 

                                                           
1  Al-Ikhlas: Purification, i.e., the purification of faith. 
2  i.e., single, unique and indivisible. 
3  i.e., the one sought in times of difficulty and need, the one depended upon by all existence. 
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